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KRAFT&DELE 
Professional 

 

 

PIASKARKA KABINOWA 
KD10334 (SBC90) 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 
Tłumaczenie instrukcji obsługi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Przed rozpoczęciem pracy z urządzeniem zapoznaj się z niniejszą instrukcją 
obsługi. 
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Zalecany przepływ powietrza odpylacza: NIE WIECEJ niż 200-350L/min (7CFM-
12CFM) 

 

 
Zapoznaj się z niniejszą instrukcją obsługi i zachowaj ja na przyszłość. Przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję obsługi przed 
użyciem produktu. Chroń siebie i innych, przestrzegając wszystkich informacji dotyczących bezpieczeństwa, ostrzeżeń i 
przestróg. Nieprzestrzeganie instrukcji obsługi może spowodować obrażenia ciała i/lub uszkodzenie produktu lub mienia. 

Opis 

Niniejsze urządzenie do obróbki strumieniowo-ściernej jest przeznaczone do czyszczenia, polerowania i obrabiania TYLKO 

na sucho.  

Rozpakowywanie 
Po rozpakowaniu urządzenia, należy dokładnie zbadać urządzenie pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń, do których mogło 
dojść podczas transportu. Należy sprawdzić urządzenie pod kątem poluzowanych, brakujących lub uszkodzonych części. 
. 

Specyfikacja i rozmiary 

Max. ciśnienie 

robocze 

Pojemność 

Długość 

Rozmiary 

Szerokość Wysokość 

125 PSI 125 PSI 2 galony 7.5l 

23 cale 58.5 

cm 18.9 cale 48 cm 19.3 cale 49 cm 
 

12V FLUORESCENCYJNA LAMPA ROBOCZA 120VAC 60Hz/230VAC 50HZ 

wejście 12V 800mA wyjście
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OSTRZEŻENIE 

Wyładowania elektrostatyczne mogą 
być bolesne. 

 

Ogólne informacje bezpieczeństwa 

Każde urządzenie tego typu wytwarza silny strumień cząstek 
ściernych. Należy postępować w taki sposób, aby uniknąć 
obrażeń ciała i szkód materialnych. Zapoznaj się z niniejszą 
instrukcję przed montażem, obsługą lub serwisowaniem. 

1. Podczas pracy nie należy umieszczać dłoni ani skóry 
bezpośrednio w linii pracy dyszy. 

2. Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo 
zamontowane i uszczelnione po montażu. 

3. Nie należy przekraczać maksymalnego ciśnienia 
roboczego urządzenia. 

4. Odłącz urządzenie od zasilania pneumatycznego przed 
zmianą akcesoriów lub próbą montażu, serwisowania, 
zmiany położenia lub przeprowadzenia konserwacji. 

5. Przed każdym użyciem należy sprawdzić węże i przewody 
powietrzne pod kątem uszkodzenia lub zużycia. Przed 
użyciem upewnij się, że wszystkie połączenia są 
prawidłowe. 

6. Nie kieruj pistoletu ściernego w stronę jakichkolwiek osób 
lub przedmiotów. 

Montaż i obsługa 

Krok 1: Przymocuj adapter ssący piasek (23) do 
dolnej części lejka za pomocą płaskiej uszczelki ora 
zabezpiecz za pomocą nakrętki M16 (37). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

UWAGA 
 Noś buty ze 

skóry lub gumy i stań na ziemi, aby uniknąć 

wyładowania elektrostatycznego. Uziemiony 

przewód przymocowany do pistoletu 

bezpiecznie usunie wyładowanie 

elektrostatyczne. 

 

 

UWAGA 

UWAGA 
Podczas zamiatania, przedmuchiwanie, 
cięcia, piaskowania, wiercenia lub 
szlifowania materiałów, takich jak 
drewno, farba, metal, beton, cement lub 
inne materiały murarskie powstaje pył. 
Pył ten często zawiera substancje 
chemiczne, o których wiadomo, że 
powodują raka, wady wrodzone lub 
inne wady układu rozrodczego. Należy 
nosić odzież ochronną. 
UWAGA 

Niebezpieczeństwo pożaru lub wybuchu 
NIE UŻYWAJ urządzenia w pobliżu 
łatwopalnych cieczy, pyłów, gazów, 
tłustych szmat lub innych materiałów, 
które mogą szybko wybuchnąć lub 
spalić się. Niektóre materiały ścierne 
iskrzą, gdy trafiają na element 
metalowy. Materiały ścierne podobne 
do tlenku glinu mogą generować iskry 
elektrostatyczne, które mogą 
spowodować pożar lub wybuch. 

I W tym produkcie lub 
jego przewodzie zasilającym znajdują 
się substancje chemiczne, w tym ołów. 
Po użyciu należy umyć ręce 

Krok 2: 

1 .Umieść urządzenie na stole roboczym. 2.Podłącz źródło 
powietrza (21) (max. 125 psi) do złącza znajdującego się w 
bocznej części urządzenia. 

3. Sprawdź, czy nie ma wycieków powietrza. W razie 
potrzeby konieczna jest naprawa lub zastosowanie taśmy 
teflonowej. 
4. Podłącz zasilacz 12V do gniazdka zasilającego 110V / 
230V. Upewnij się, że przełącznik znajduje się w pozycji 
OFF, podłącz drugi koniec przewodu zasilającego 12 V do 
włącznika światła na urządzeniu. 
5. Sprawdź, czy światło działa. 
6. Dodaj plastikową osłonę okna do wewnętrznej 
powierzchni szklanych drzwi. 
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2. Należy stosować odpowiednie środki ochrony wzroku. Nie 
należy wlewać więcej niż 7,4 litra cieczy do urządzenia. 
Zbyt duża ilość wody spowoduje nieefektywne działanie 
urządzenia. 

3. Zamknij i zablokuj drzwi (18). 
4. Chroń dłonie poprzez stosowanie rękawic (15), wyceluj 

pistolet strumieniowy (28) na obrabianą powierzchnię i 
pociągnij za spust. W przypadku braku przepływu, należy 
oczyścić rurę, zakrywając dyszę pistoletu. 

Konserwacja 

■ Przymocuj rękawice (15) za pomocą zacisku (16) w 
przedniej części panelu, jak pokazano poniżej. 

 

■ Wprowadź lampę fluoroscencyjną (2) do zacisku 
lampy (3). Następnie zabezpiecz w odpowiedni sposób. 

UWAGA: Odłącz zasilanie elektryczne i pneumatyczne przed 
konserwacją. 

Czyszczenie: należy czyścić plastikowe drzwi lub części miękką 
szmatką. NIE używaj rozpuszczalników do czyszczenia. 

Unikanie zablokowania: wilgotne środki chemiczne mogą 
spowodować zablokowanie dyszy. Spróbuj usunąć element 
powodujący blokadę za pomocą wiertła. 
Podłączenie pistoletu strumieniowego: Pistolet należy 
zamontować tak, jak pokazano na rysunku w przypadku 
konieczności wymiany pistoletu strumieniowego (28). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rozwiązanie problemów 

 

 

26 27 28 

 

Objawy Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

Zbyt duża ilość pyłu w urządzeniu 1 .Zablokowany otwór wentylacyjny lub 
przepływ powietrza. 
2.Złącza pneumatyczne są poluzowane. 
3.Zbyt duża ilość środka ściernego w 
urządzeniu. 

1 .Wyczyść otwory wentylacyjne oraz 
odsuń urządzenie od ściany. 

2. Sprawdź i dokręć złącza oraz 
upewnij się, że wszystkie 
połączenia są prawidłowo 
zabezpieczone. 

3. Usuń nadmiar środka ściernego. 

Nierówne czyszczenie powierzchni 1 .Wilgotność obecna w urządzeniu 1 .Patrzy informacje bezpieczeństwa. 

Nieprawidłowa prędkość lub 
nieefektywna praca 

1 .Brak środka ściernego. 2.Zbyt niskie 
ciśnienie. 1.Wymień środek ścierny 

2.Zwiększ ciśnienie oraz upewnij się, że 
zawór jest w pełni otwarty. 

Nie można wyłączyć pistoletu 
Uszkodzone o-ringi w zaworze 
pneumatycznym 

Usuń i wymień o-ringi 
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Nr części Opis Ilość 

1 Stalowy ekran 1 

2 Lampa fluoroscencyjna 1 

3 Zacisk lampy 2 
4 Pokrętło 2 
5 Filtr 1 

6 Pierścień blokujący 1 
7 Szkło 1 

8 Podkładka piankowa 1 
9 Folia 1 

10 Obudowa filtra 1 

11 Filtr 1 

12 Wyjście przełącznika 1 

13 Skrzynka lampy 1 

14 Przełącznik lampy 1 
15 Rękawice 1 para 

16 Zacisk przewodu 2 

17 Podajnik 1 

18 Blokada drzwi 2 

19 Osłona 4 
 

Nr części Opis Ilość 

20 Urządzenie 1 

21 Nakrętka 1 

22 Łańcuch 1 

23 Adapter ssący 1 
24 Przewód 1 

25 Zacisk węża 2 

26 Nakrętka adapter dyszy 1 
27 Zestaw dyszy 4 

28 Pistolet 1 

29 Adapter węża powietrza 1 

30 Zacisk węża 2 
31 Element ssący 1 
32 Płaska podkładka 6 
33 Śruba M6*15 2 

34 Płaska podkładka 2 

35 Noga 1 

36 Adapter zasilacza 1 
37 Nakrętka M16 1 
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DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
Według ISO/IEC Guide 22 i EN 45014 

 

Upoważniony przedstawiciel producenta: Foreintrade Sp. Z o.o. 

Adres upoważnionego przedstawiciela: Grochowska 341 lok. 174; 03-822 Warszawa 

 

DEKLARUJEMY, ŻE PRODUKT JEST ZGODNY Z NORMAMI EUROPEJSKIMI 
 

Nazwa Produktu: Piskarka kabinowa (oznaczona znakiem towarowym Kraft&Dele) 

Model (oznaczenia handlowe):  SBC90 / KD10334 

Dane produktu:   Pojemność 90L 

   

Deklaracja:  

 Wyrób do którego odnosi się niniejsza deklaracja spełnia wymagania Dyrektyw WE: 

1. 2006/42/EC Machinery Directive 

2. 2014/35/EU Low Voltage Directive 

3. 2014/30/EU Electromagnetic Compatibility 

4. 2011/65/UE ROHS 2 Directive 

5. 2000/14/WE Noise Emission Directive 

Według norm: 

EN ISO 12100:2010, EN ISO 13849-1:2015; EN 60204-1:2006+A1:2009+AC:2010; EN 1248:2001/A1:2009; 

EN 61000-6-1:2007; EN 61000-6-3:2007+A1:2011, EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013; EN 50581:2012; 

EN ISO 3744:2011 
Certyfikat o numerze IT051252XH17080 1 wydany przez ISET S.R.L (Sede Legale e Uffici, Via Donatori di 

sangue, 9 – 46024 Moglia, Italy) z dnia 01.08.2017 

Osoba odpowiedzialna za prowadzenie dokumentacji technicznej: Ma Dong Hui, Grochowska 341 lok.174; 03-

822 Warszawa 
  

 

  Ma Dong Hui, Warszawa. 10.04.2019 
 


